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a
OPERAČNÝ PROGRAM

KVALIŤ,A ŽvoTNÉHo pRosŤREDlA E 5:,,,-l,n:,[:.í*:-,, 5liA
ZMLUVA O POSI(YTNUTÍ NENÁVRATNÉHO FlNANČNÉHO PRÍSPEVKU

číslo zmluvy: xŽP_Po4_sc431_2ot7-19lG654

TÁTo ZMLUVA o PosK\.rNUTí NENÁVRATNÉHo HNANčNÉHo PRíSPEVKU je uzavretá podra § 269
odsek 2 zákonač. 513/199rZb. obchodný zákonník V znení neskorších predpisov, podra §25 zákona
č. 292/2074 Z. z. o príspevku poskytovanom z európskych štrukturálnych a investičných fondov
a o 2mene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podra § 20 odsek 2 zákona
č.523/2oo4z. z. o íozpočtovtich pravidlách verejnej spráVy a o zmene a doplneni njektonich zákonov
v zneni neskorších predpisov (ďl!ej l9!z4i!9!!l9!potto_\^/ch prayidlách..) medzi:

názov:

sídlo:

tčo:
otč:
konajúci:

V zastúpení

Ministeřstvo životného prostrediá slovenskej republikY
Námestie [Udovíta Štúrá 1,812 35 Brati5lavd
42181810
20231066]9
lng. László sóIYmos, minister

názov: slovenská inovačná a energetická a8entúra
5ídlo: 8ajka15ká 27,827 99 Brátislava
Ičo: ooo028o1
konajúci: JUDr. svetlana Gavorová, gen€rálna riaditel'ka
na základe splnomocnenia obsiahnutého V zmluve o VykonáVaníčasti úloh íiadiaceho or8ánu
sprostredkovaterskÝm oí9ánofi č.27/2ols/5.7 zo dňa 21.ap.íla 2015.

(ďalej len,,PoskFovater)
a

Píiiímaterom
názoV:

sídlo:

tčo:
konajúci:

obe. unín
Unín 332, 90846 Unín
00310107
Ján Palkovič, stalosta

(d'a e] len,,Priiímat€l"')

(Poskytovatel a Pri]'ímater sa pre účely tejto Zmluvy označujú ďalej spoločne aj ako ,,zmluvné strany''
alebo jednotiivo,,zmluvná strana")
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PREAMBULA

íA) Na,základe vyhlásenej výzvy na predkladanie žiadostí o poskytnutie nenávratného finančného

- 
jjHl,i:::l:;-T? 

=ry"",:l:@vku 
a rozhodol-,__ÝJý Ý PwJlyrl,uLlÉ l\rř preolozene| Prijimatelom (V postavení Žiadatela1 podra !rs ooset<

3,""""T;j ,!11!^1,"ir^_í_ 
,_ o,pr:plku **r,""""".'',""řo.ir.'n',,,iň,rr,"r*

a investičných fondov aozmene adoolner 
<EulUPs^YLll struKluralnYch
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(B) Zmluva o póskytnutí NFP s; u;atvára
o schválení žiadosti 

" 
o..*,;;; 

"li.lj'Ť,:".,T;::;|J:H ::1"jf,:TilIí:Í;::l:
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vdósledku 
.čoho ; ;, ;;#;"vretia zmluvyo poskytnutí NFP vzťah medzi Poskytovaterom a 0,1'."!"i". 

"r,'"n#.;;#ffil""ril

:,T]:]"." 
o:*r-"i'' 

"aP 
využíVa pre zv\išenie práVnej istoty zmluvných strán definície, ktorésú uvedené v článku 1 prílohy č, 1 Zmluvy o poskytnutí NFP, ktoni;i .o 

"+.i"."u ..'*"upodmienky (ďalej ako ,,VzP'.), Definície uvedené v článku 1 VzP sa rovnako Vzťahuiú na celúzmluvu o posk]/tnutí NFP, teda na text saínotnej,.,"", 
"Óřolo";l;r;i;H ",zm|uvou o posbÁnutí NFP sa označuje táto zmluva ajej prílohy, v znení neskorších zmiena doplnení, ktorá bola uzatvorená medj

píedpisov Uv€dených v,rno", ;;",*,;;i,Íl:T:i"ff j ;:'*§"ff ÍT. j"",r, j: :ff[.jžiadosti o poskytnutie NFP podra §19 ods. 8,zát*" o pn.p"uru , eštr. o." uoi".n.. *r*.,že ak sá v texle uVádza ,,zmluva'' s malÝm /ačiatočným pisínenom ,,z'', myslí sá \im táto zmluvabel j€j priloh. výnimku z uv€deneho pravidla o*á""*;" ".""á.';ilřlli;il, *"., ,"použíVa^s]ovné spojenie ,,prilohy zmluvy o poskr,n",, 
"r.;, 

,o |,-"-,* ;;;";;;;;. ."nro.aj modifikáciu obsahu pojmov podra ods, 1,1 tohto ttantrr. nriiotry uveoene 
"r'r"!,",rruypred podpismi zmluvných strán tvoria n€oddeliternU sUeasťZmluvý o i;il;;'' 
'.;:'s\^/nimkou odsek 1.1tohto článku, článku 1ods€k 3VzPa kde kontext vyžadUje inak:(a) pojmy uvedené s vethim začiatočným písmenom a pojmy definované vovšeobecnom nariadení, Nariadeniach kiednotlivtim 

'i'i-'"'i '.o'".""*"*Y.nnariadeniach majú taký istý význam,, keď sú oo"ri,u 
" 
a.'u*'. ol.i*nu,' aro,v prípadé rozdielnych deíinícií m

NFP; 
á prednosť definícia uvedená V zmluve o poskytnutí

(b) pojmy uvedené 5 Vekým začiatočnÝm písmenom majú ten istý,význam v cele.izmluveo pos*ytnuti NFP, pričom ich uiznam sa zachoueva al v p.ipaáe, at< sa oořO u'norn8ramatickom alebo slovésnom
ní<mFňóm .r;_.L^_._._.,, 

tvare,_alebo ak sá použijú smalým začiatočnýmpílm§rloa-ďje ztoďextu *nn.ny**-, a;o.o-euffi]{pof.ia''
(c) slová uvedené:

(i) ib" ". moožnáčíďoanaopak;
(iD vjednom rode zahíňajú aj iný rod;
(iiD iba ako osoby_zahrňaiú fr/zické €j právnické oso_ q/ a naopak;

I
2

2

1,1

1,3

1.2

2.2
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(d)

Číslo zmluw: (ŽP.Po4_sc431 2017_t9lG654

akýkorvek odkaz na Právne predpisy alebo práVne akty EÚ, právne pledpisv sR alebo
PráVne dokumenty, vrátane systému riadenia EŠlF, odkazuje aj na akúkolvek ich
zmenu, t,j. pouŽiie 5a VŽdy v platnom znenl;

pri VÝklade tejto Zmluvy o posk}tnutí NFP,

1-4 V nadváznosti na ust. § 273 obchodného zákonnika súčasťou zmluw sú Všeobecné zmlUvné
podmienky, V ktoních sa bližšie upravujú práVa, povinnostia postavenie zmluvných strán, íózne
procesy pri poskytovaní NFP, monitorovanie a kontrola prijeho čerpanL riešenie Nezrovnalosti
ukladanie sankcií, spósob platieb a5tým spojené otázky, ako aj ďalšie otáuky, ktoré medzi
zmluvnými stranami móžu vzniknúť pri poskytovaní NFP podra zmluw o poskytnutí NFP.
Akákorvek povinnosť vyplývajúca pre ktodkorvek zmluvnú stranu zo Všeobecných zmluvných
podmienoLje rovnako .áu9a!_4j!9 |.9by !9|q 9ls_i9_!!!]!é !_riilllo v tejto zm|uve. V prípade
rozdielnej úpravy v tejto zmluve aVo Všeobecných zmluvných podmienk;ih, má prednosť

PREDMETA ÚČEL ZMLUVY

Predmetom Zmluvy o poskytnutí NFP je úprava zmluvných podmienolr práv a povinností
medzi Po§kytovatelom a Prijímaterom pri poskytnutí NFP zo strany Poskytovatela Prijimateíovi
na Realizáciu aktivít Projektu, ktoni.ie predmetom schvá lenej žiadosti o NFP:

ů

2.

z.7

Názov pro.iektu

Kód projektu v lTMs2014+

Miesto aealizácie pro.iektu

VýzVa - kód Výzvy

Použitý systém íjnancovania

operačný pro8ram:

spolufinancovanÝ fondom:

prioritná os:

schéma pomoci: Neup]atňUje sa

(ďalej ako,,P]oi€kt").

Účelom zmluvY o poskytnutí NFP
poskwnutím NFP v rámci:

je spolufinancovanie schváleného ProjektL] Prijímateía, a to

Kvalita životného prostredia

Európsky fond r€8ionálneho rozvoja

4

lnvestičná priorita: 4.3

ŠpecifickÝ cier: 4.3.1

Administratívno - spoločenské centrum v tJníne
zníženie spotreby ener8ie

31004lG654

Unín

oPKzP_Po4-sc431-2017-19

predfinancovanie

refundácia

ná d05iahnutie cie la Projektu:

(schemá itátnej pomoci/pomoci de minimis)
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z.3

Čklo zmluvYI KžP,P04 sc431_2o17.19/c6s4

- cierom Projektu je naplnenje Meiáterňýah úkáioÝ-téí-ov Piojektu deílnovaných v Prílohe č.

2 Predmet podpory zmluvy o poshítnutí NFP, ato podra času plnenia Meraterného
ukazovat€ra buď kdátumu Ukončenia r€alizácie hlavných aktivít Projekt! alebo po

Ukončení realizáci- liláv-Ýó aktl-ViaTíq-ék-ú al.h ňás]édné udržanie počas doby
Udržaternosti projektu vsúlaJá 5 podmienkami Uvedenými Včlánku 71 všeobecného
nariadenia a v Zmluve o posk}tnutí NFP

Poskytovatersa zavázuje, že na základe Zmluvy o poskytnutíNFP poskytne NFP Prijimaterovi za

účelom uvedeným vodsekU 2.2 tohto článku na Realizáciu aktivít Projektu, a to spósobom a
V §úlade s ustanoveniami zmluvy o poskytnutí NFP, v súlade so schválenou žiadosťou o NFP,
vsúlade so sYstémom riadenia EŠlF. systémov finančného riadenia, vsúlade so všetkými
dokumentmi, na ktoré Zmluva o poskytnutí NFP odkazu.ie, ak boli zverejnené, Vrátane
Právnych dokumentov avsúlade s platnými a účinnými všeobecne záváznýmipráVnymi
predpismi sR a práVnymiaktmi EÚ.

Prijímatel5a zavázuje prijať poskytnuný NFP, po!žiť ho v súlade 5 podmienkami stanovenými v
zmluve o poskytnutí NFP, v súlade sjej účelom a podla podmienok Vypltívajúcich z príslušnej
VýzW, v súlade so schválenou žiadosťou o NFP a súčasne 5a zavázu.ie realizovať všetky Aktivity
Projektu tak, aby bol dosiahnutý ciel Projektu a aby boli hlavné Aktivity Projektu zrealizované
Riadne a Včas, a to najneskór do uplynutia doby Realizácie hlavných aktivít Projektu tak, ako to
\ryplýVa zdefinície pojmu Realizácia hlavných aktivít Projektu včlánku 1odsek 3 VzP. Na
preukázanie plnenia ciela Projekt! podra odseku 2.2 tohto článku zmluly je Prijímater povinný
udeliť alebo zabezpečiť udelenie všetkých potrebných súhlasov, ak plnenie jedného alebo
Viaceních Meraterných ukazovaterov Projektu 5a preukazu.ie spósobom, ktoný udelenie súhtasu
vyžaduje, súhlasom podra tohto odseku sa rozlmie napríklad súhlas s poskytovaním údajov
z informačného systémutrete,iosoby.

Podmienky poskytnutia príspevku, ktoré Poskytovater uviedol v príslušnej VýzVe, musja bť
splnené aj počas platnosti a účinnosti zmluw o poskytnuti NFP. Porušenie podmienok
poskytnutia príspevku podra prvej vety je podstatným porušením zmluvy o poskytnuti NFP a

Prijímater je povinný Vrátiť NFP alebo jeho časť vsúlade s článkom 10 VZP, ak z Právnych
dokumentov vydaných Poskytovatelom nevyplýVa vo vzťahu kjednotli\^ím podmi€nkam
poskytnutia príspevku iný postUp,

2.:

2,

2-

t
z,4

z.5

2-6 NFP poskytnud " z-y.le Zmlrivy n nnškytnqtí_NFp je_tvorqrý_pro§triedkami EÚ a štátneho
rozpočtu sR, V dósledku čoho musia byt finančne prostrieary woriaci Ňrivyn-aložené :

a} V súlade so zásadou riadneho finančného hospodáíenia V zmysle článku 30
Nariadenia 966/2012,

b) hospodárne, ef€ktívne, účinne a účelne, 3

c) v súlade s ostatnými pravidlami rozpočtového hospodárenia s veréjnými 3
prostriedkam i vyplývaj úcimi z § 19 zákona o rozpočtovtich pravidlách verejnej správy.

Poskytovater je oprávnený prijať osobitné pravidlá apostupy na prevercvanie splnenia
podmienok podra písmen a) až c) tohto odseku vo vzťahu k uýdavkom v rámci Projektu a Včleniť
icHo-jedr1€t]i4€lr-ik6lov, ktoé Do.krytcvatď .ykenáw v §úvislosti s Projekto_ pcčas
účinnosti zmluvY o poskytnutí NFP (napííklad v súvislosti s kontrolou Vo, s kontrolou Žiadosti
o platbu Vykonávanou formou finančnej kontíoly ako aj V rámci $ikonu inej kontroly), teda až

,1



ČÍslo zmlU!Y: KŽP_Po+sc431_2or7_ú/G554

do skončenia Udržaternosti Projektu. Ak Prúímater poruši Zásadu alebo práVidlá podra písmen
a)až c)tohto odseku, je povinný Vrátiť NFP alebo jeho časťV súlade s článkom 10VZP.

2,7 Priiímaterje povinný zdržať 5a vykonania akéhokorvek úkonu, vrátane vstupu do záVázkovo,

--- 

ŤnÍ\tf€Ýtútt.t@l€žírluw o fťnEovaní
. EÚ vsúvislosti s Projektom 5 ohradom na skutočnosť, žé poskytnuté NFP je príspevkom

z veíejnÝch zdroiov.

'. 2.a zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak Pri,iímatelovi vypllýVajú zo zmluvy o poskytnutí NFP
akékolvek povinnosti, ktoré je povinný plniť voči Poskytovaterovi, bude ich plnenie adresovať
Voči so, uvedenému vzáhlaví lejto zmluvy pri Wmedzení zmluvných strán, svýnimkou

, prípadu, ak z písomného oznámenja Riadiaceho orgánu PrUímatelovi bude vypl,ívať iná, inštrukcia.

2.9 Poskytovater sa zavazuje využívať dokumenty súVisiace s predloženým Projektom \4ilučne
zapo i najmá do procesu r€gistrácie, h6ai6,=notenia, riadenia,

monitorovania a kontroly Projektu a ich zmluvnými partnermi poskytujúcimi poradenské
služby, ktorí sú viazaní závázkom mlčanlivosti, čím nie sú dotknuté osobitné predpisy týkajúce
sa poskytovania informácií povinnými o5obámi.

2,10 NFP nemožno poskytnúť Prijímaterovi, ktorému bol na základe právoplatného rozsudkt]
uložený trest zákazu prijímať dotácie alebo 5ubvencie, trest zákazu prijímať pomoc a podporu
poskytovanú z fondov Európskej únie alebo trest zákazu účasti vo verejnom obstanívaní podla
§ I7 až19 zák. č.9Llzo16 z. z. o trestnej zodpovednosti pníVnických osób a zmene a doplnení
niektoních zákonov, V prípade, ak v čase nadobudnutia práVoplatnosti rozsudkU podra prvej
vety už bol NFP alébo jeho časť Prijímatelovi vyplatený, Poskytovater má právo odstúpil od
zmluvy pre podstatné porušenie zmluvy Prijímatelom podra č|ánku 9 VZP a Prijímater je
povinnýVrátiť NFP alebo jeho časťV súlade s článkom 10VZP.

ť

a

h

n

10

2,11 NFP nemožno poskytnúť Prijímateíovi, ktoni má povinnosť zapísať 5a do reBistra partnerov
Verejného sektora podla zákona č. 315/2076 z. z, o re8istri partn€rov verejného sektora a o
zmene a doplnení niektoných zákonov a nie je V tomto íégistri zapísaný, V prípade, ak
Prijímatel porušil svoju povinnosť zápisu do re8istra partnerov Verejného sektora a bolo mu
počas trvania tohto porušenia povinnosti vyplatené NFP alebo jeho čásí ide podstatné
porušenie ZmlUW o poskytnutí NFP podra článku 9 \rZP a Prijímaterje povinnÝ vrátiť NFP alebo
jeho časťv súlade sčlánkom 10VzP,

VýDAVKY PROJEKTU A NFP

Posk}tovater a Prijímatel 5a dohodIi na nasledujúcom:

b) celkové oprávnené v,idavky na Realizáciu aktivít Projektu predstavujú sumu 43oilo6,17
EtJR (slovom: štyíistotridsaťtisí]ešty.istošesť 17/1oo eur),

c) Poskytovater póškýňe Piijímatelbri NFrmaximáln--o Výšky 4o8 885,86 EUR (slovom:
štyristoosemtisícosemstooserndesiatpáť 86/100 eUí), čo predstavuje 95 % z celko\^ých

3.

3.1

lla
niť

1as

isti

až

1

I

)

o

a) Neuplatňuje sa,



číslo znlUvY: KžP-P04 sc431_2o17.19/c654

3,1. písmeno b) tohto

d) Prijímatelvyhlasuje, že:

(i) má zabezpečené zdroje financovania Projektu vo \r'ýške 5 %, čo predstavuje

sumu 21 520,31 EtJR (slovom: dvadsatjedentisícpáťstodvadsať 31/100 euí) z

--ďIómhopĚýňáTčh-w-ďaTreÝTá-Fear|É 

rojektupodlaodseku
3.1. pismeno b)tohtó čláňkúžmlúvy á

má zabezpečéňé ďalšie zdroje íinancovania Projektu na úhradu \r'ýdavkov

neoprávnených na financovanie zo zdrojov EÚ a štátneho rozpoČtu na

spolUfinancovanie V dósledku uípočtu íinančnej medzery,

zabezpečí zdroje financovania na úhradu všetkých Neoprávnených výdavkov
na Realizáciu aktivít Projektu, ktoré vzniknú v priebehu Realizácie áktivít
Projektu a budú newhnutné na dosiahnutie ciera Projektu V zmysle zmluvy
o poskytnutí NFP,

Maximálna v,ýška NFP uvedená vodseku 3.1, písmeno c) tohto článku zmluvy nesmie bť
prekročená. Výnimkou je, ak k prekročeniu dójde z technických dóVodov na strane

Poskytovatera, Vdósledku ktoných móže byt odchýlka vo \,/,ýške NFP maximálne 0,01%

z maximálnej výšky NFP uvedenej V odseku 3.1 písm€no €) tohto článku, Prijímater súčasne

berie na vedomie, že \^íška NFP na úhradu časti opráVnených v,/davkov, ktoíá bude skutočne

uhradená Prijímaterovi závisí od uýsledkov Píijímaterom vykonaného obstarávania služieb,

tovarov a stavebných prác a z neho Wpl,ýVajúcej úpravy rozpočtu Projektu, od posúdenia

Výšky jednotlivých v,ýdavkov s ohladom na pravidlá posudzovania hospodárnosti,

efektivnosti, účelnosti a účinnosti \^i,davkov, ako aj od splnenia ostatných podmienok

uvedených vzmluve o poskytnutí NFP vrátane podmienok opráVnenosti uídavkov podra

článku 14 VzP.

Poskytovater poskytuje NFP Prijímaterovi výlučne v súvislosti s Realizáciou aktivít Projektu za

splnenla podmienok stanovenýchi

a) zmluvou o poskytnuti NFP,

c) píiam9lp@ráy[ymi predpismi a aktmi Európskej

únie ZVerejnenýmiV Úradnom vestníku EÚ;

d) systémom riadenia EŠlF a systémom finančného riadenia a dokumentmi Vydanými na ich

základe, ak boli zverejnené,

e) schváleným operačným programom Kvalita životného prostredia, príslušnou schémou l
pomoci, ak sa v rámci Výzvy uplatňuje, Výzvou a jej prílohami, vétane podkladov pre

vypracovánie a predkladanie Žiadostío NFP, ak bolitieto podklady zverejnené,

í) Právnymi dokumentmi vydánými oprávnenými osobami, z ktoiích pre Prijímatela vYplývajú

práva a povinnosti v súvislosti 5 plnením zmluvy o poskytnutí NFP, ak boli tieto

oprávnených yýdavkov na Realizáciu

článku zmluvy,
aktiVít Projektu podťa odseku

(ii)

(iii)

3-2

3,3

Prijímatel 5a zavázuje

akt]Vít Projektu a za

použiť NFP výlučne na

splnenia podmienok
úhradu oprávnených V,ýdaVkoV na RealizáciU

stanovených v zmluve o poskytnutí NFP
3,4,

-noffifierrtyžvEíE n€,né-

l, -
tT-
T_

6
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a V právnych predpisoch, aktoch alebo dokumentoch uvedených v písmenách b) až f) odseku
3.3 tohto článku a vypl,iva.iúcich zo schválenej žiadostio NFP.

Pruímater sa zavázuje, že nebude požadovať dotáciu, príspevok, grant álebo inú formu
pomoci nalealizíciulktivíLfuoiektu-na kto+ú je poskytovaný -NFP vlmy§le tejto zmluvy
a ktorá by predstavovala dvojité financovanie alebo spolufinacovanie tých istých \^ídavkov zo
zdrojov iných rozpočto,/,ich kapitol štátneho rozpočtu sR, štátnych fondov, z iných Verejných
zdrojov alebo zdrojov EÚ, Prijímatelje povinný dodržať pravidlá býkajúce sa zákazu kumulácie
pomoci uvedené Vo Výzve a V píávnych aktoch EÚ a pravidlá krížového financovania Uvedené
v kapjtole 3-5.3 systému riadenia EŠlF. V prípade poruŠenia uvedených povinností je
Posk}tovatel opíávnený žiadať od Prijímatela Vrátenie NFP alebo jeho ča§ti a Prijimater je
povinný vrátiť NFP alebo jeho časť V súlade s článkom 10 VzP.

Prijímater berie
vyplateným žo

na yeq9li:,_19 ]l1_9_19li_!9a. á jeho časť je íinánčnýrn prostriedkomja ]eho časi je finánČ

3.8,

3,9.
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3.6.

3.1.

;tatáeno ioipoňil Sn. r'r" rontrJtu a iuařpotr;itia týcňto nnantnýctr

ciu
lFP

a nle sa za poru Ýzťahuje
režim upravený v zmluve o poskytnutí NFP, v právnych predpisoch sR a V právnych aktoch EÚ
(najmá v zákone o príspevku z EŠIF, V zákone o rozpočtoul,ch pravidlách a V zákone o
finančnej kontrole a audite). Prúímater sa súčasne zavázuje počas platnosti a účinnosti
zmluvy o poskytnutí NFP dodržiavať Všetky predpisy a Právne dokumenty uvedené V odseku
3.3 tohto článku.

lJstanovením odseku 3.1 tohto článku nie je dotknuté právo Poskytovatela alebo iného
opíávneného or8ánu {certifikačný or8án, or8án auditu) vykonať finančnú oprav! vzmysle
článku 143 všeobecného nariadenia.

Neuplatňu.ie 5a.

Vzhradom na charakter Aktivít, ktoré sú ob§ahom Projektu avsúlade spodmienkami
poskytnutia príspevku stanovenými vo Výzve, poskytnutie NFP podra zm|uvy o poskytnutí
NFP nepodlieha uplatňovaniu pravidiel štátn€j pomoci. Ak Prúímater zmení charakter Aktivít
alebo bude v rámci Projektu alebo v súvislosti s ním vykonávať akékořvek úkony, v dósledku
ktonich by sa přavidlá týkaiúce sa štátnej pomoci sta|j uplatniternými na Projekt, je povinný
vrátiť alebo Vymóď vráténi€ takto poskytnutej neoprávnenej štátnej pomoci spolu s úrokmi
vo výške, v lehotách a spósobom Vyplývajúcim z pííslušných právnych predpisov sR
a právnych aktov EÚ. Prijímater je súčasne povinný vrát'ť NFP alebo jeho ča5ť v dósledku
porušenia povinnosti podra druhej Vety tohto odseku v súlade s článkom 10 vZP. Povinnosti
Prijímatela uvedéné v článku 6 odsek 5 VzP nie sú týmto ustanovením dotknuté.

l(oMUNlK.ÁclA zMLUa/NÝcH STMN A DoRUčovANlE

zmluvné strany 5a dohodli, že ich vzájomná komunikácia súvisiaca so zmluvo(l o poskytnutí
NFP 5i pre svojraávži2nosÉvyfuújepísúrrírníftrrnT!;ýráŤrrci*torei§irzm}ovfe strany povinné
uvádzať lTMs kód Projektu a názov Projektu podra článku 2 odsek 2.1_ zmluvy. zmluvné strany
sa zavázujú, že budú pre vzájomnú písomnú komunikáciú v listinnej podobe používať poštové
adíesy uvedené v záhlaví zmluvy o poskytnutí NFP; ak rEdošlo koznámeniu zmeny adresy
spósobom v súlade s článkom 6 zmluw, zmluvné strany sa dohodli, že písomná forma
komunikácie 5a bude uskutočňovať na.imá v listinnej podobe prostredníctvom doporučeného
doručovania zásielok alebo obyčajného dorUčovania poštou.
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4.2, zmluvné strany 5a ďalej zavázujú použiÝať áko podporný spósob k pisomnej komunikácii
V listinnej podobe §účasne aj elektronickú komunikáciu prostredníctvom lTMs2o14+, ak
Poskytovatel neoznámi Prijímaterovi, že komunikácia medzi Zmluvnými stranami týkajúca sa
projektu a inÝah záléžitošišúvisiacich so zmluÝou ďpds*Ýtnútí NFP bude prebiehať prioritne
V elektronickej foíme prostredníctvom lTMs2oi4+. Prijímatel súhlěsí s §rm, aby po splnení
všetkých technických podmienok pre zavedenje elektronickej komunikácie Prostredníctvom
[Ms2m4+ áko preferoÝdrTéhúšpffioŤříuídhicjÉžmluvrÝch -trán Poskytovatel vydal
usínernenie t!ýkajúce sa komunikácie, ktoré bude píe zmluvné strany závázné.

4.] Poskytovater móže určiť, že bežna vzajomná komunikácia Zmluvných strán súVisidca so
Zmluvou o poskytnutí NFP bude prebiehať prostrednictvom emailu a záíoveň móže určil aj
podmienky take.ito komunikácie. Aj v rámci týchto foriem komunikácie je Prijimater povinný
uvádzať lTMs kód Projektu a názov Projektu podla článku 2 odsek 2.1. zmluw, zmluvné strany
si zároveň dohodli ako mimoriadny spósob doručovania písomnÝch zásielok V listinnej podobe
doručovanie osobne alebo prostredníctvom kuriéra; takéto doručenie Posk]^ovaterovi je
možné v,ilučne V úradných hodinách podaterne Poskytovatela zverejnených verejne
prístupnÝm 5pósobom.

4.4 oznámenie, v,ýzva, žiadosť alebo inÝ dokument (ďalej ako ,,písomnosť") zasielaný druhei
zmluvnej strane V písomnej forme vlistinnej podobe podla zmlUvy o poskytntrtí NFP,
5 lainimkou náVrhu čiastkovej správy z kontíoly/náVrhu správy z kontroly podra článku 12
odsek 2 \rZP, sa považuje pre účely zmluvy o poskytnutí NFP za doručenú, ak dójde do
dispozície druhej zmluvnej strany na adrese uvedenej v 2áhlaví zmluvy o poskytnutí NFP, a to aj
v prípade, ak adresát písomnosť neprevzal, pričom za deň doručenia písomnosti sa považuje
deň, kedy došlo k:

a. uplynutiu úložnej (odberne.i) lehoty písomnosti zasielanel' poštou druhou
zm!uvnou 5tranou,

b. odopretiu prúatia písomnosta, v prípade odopretia prevziať písomnosť
doručovanú poštou alebo osobným doručenim,

c. vráteniu písomnosti odosielaterovi, V prípade vrátenia zásielky spáť (bez ohradu
na prípadnú poznámku,,adresát neznámy").

4.5 NáVrh řii§tkovej soráW z kontrolv/návrh spráW z kontrolv v zmvsle článku 12 qdsek 2 VzP
zasielanÝ Prijímaterovi v písomnej forme sa považuje pre úČely zmluvy o poskytnutí NFP za
doručený oňom ;eno preJář ?rijimatěrom, Ái-dóšló k bdmietnutiu prevzatia alebo
k nemožnosti doručenia takéhoto návrhu čiastkovej správy z kontroly/návrhu správy
z kontroly, tieto 5a považujú pre účely zmluvy o poskytnutí NFP za doručené uplynutim troch
kalendárnych dni od neúspešného doručenja návrhu čiastkovej správy z kontroly/návrhu
spráVy z kontroly Prijimatelovi v súlade s pravidlami doručovania písomností upravenými v §
20 odsek 6 zákona o finančnej kontaole a audite, V dósledku čoho sa zmluvné strany výslovne
dohodli, že ak je návrh čiastkovej správy z kontroly/návrh správy z kontroly doručovaný
doporučenou zásielkou 5 doručenkou, úIožná (odberná) lehota je 3 kalendárne dni.

4.6 zá5ÍélkrdoroČovaí€TíosMíŤíetvom€-rŤai]ť+ťďj"ovažovanffiné mořrerrtom;kedY--
bude elektronická 5práVa k dispozícii, prístupná na e-mailovom serveri slúžiacom na píijjmanie
elektronickej pošty Zmluvnej strany, ktorá ie adresátom, teda momentom, kedy zmluvnej
strane, ktorá je odosielaterom príde potvídenie o úspešnom doručení zásielky; ak nie je
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9!g]ry l]!!lro]!E jp,r]y Zmluvnou stranou, ak táto zmluvná strana nedostala
auto.atict,l in-rormiiiiiňi6ňEň?Ř'ironiiel-;i;a"ý; i]č"l.", ..É;ie doručovania
prostredníctvom e-mailu, zmluvné strany sa zavázujÚ:

ob.iektíVne ztechnických dóvodov možné nastaviť automatické potvrdenie o úspešnom
doručení zásielký ako vyplýva z písmena c) tohto odseku, zmluvné strany výslovne súhlasia
stým, Že zásielka doručovaná elektronicky bude považovaná za doručená momentom

lí
n
ll

aj

|ý

}e

a, vzájomne si pisomne oznámiť svoje emailové adresy, ktoré budú v rámci tejto
formy komunikácie závázne použival, a ich aktualizáciu, pričom nesplnenie tejto
povinnosti bude zaťažovať tú zmluvnú stranu, ktorá oznámenie aktuáInych
údajov nevykonala aj vtom zmysle, že zásielka doručená na neaktuálnu €-
mailovú adresu sa bude považovať na účely tejto zmluvy o poskytnutí NFP za
riadne doručenú,
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b. vzájomne ši!-Bom-n=ď ožňáňiť-išéllq fiá]e;f,-tofé Fudřpotiebné pre tento

edy
lnie
,/nej

:je

Fi- sp65eb deruěevania,

c. zábezpečiť nastavénie technického vybavenia (e-mailové konto), ktoré bude
spÍňať všetky parametre pre splnenie požaadavky t/kajúce; ia powroenia
doručenia elektronickej spráVy, Vrátané pripojených dokumentov; ak to nie je
obiektíVne možné z technických dóvodov, zmluvná strána, ktorá má tento
technický píoblém, jeho €xistenciu oznámi druhei zmluvnej strane, V dósledku
čoho sa ná ňu bude aplikovať uýnimka z pravidla o momente doručenaa uvedená
za bodkočiarkou v základnom texte tohto odseku 4.6,

Prúímater je zodpovedný za riadne označenie poštovej schránky na účely pisomnej
komUniká.ie zmluvných strán.

zmluvné střany sa zavázujú, že vzájomná komunikácia bude prebiehaťv slovenskomjazyku,

osoB[NÉ DoJEDNANlA

Píúímater sa zavázuje predkladaí Žiadosti o plátbu priebežne počas Realizácie hlavných aktjvít
Projekt!_ žiadosť o platbu (s príznakom záverečná) Prijímatel predloží najneskór do troch
mesiacov po ukončení realizácie hlavných aktivít Projektu, ato aj za všetky zrealizované
podporné Aktivity.

. zmluvné strany sa dohodli, Že Poskytovater nebude povinný poskytovať plnenie podía Zmluvy
o poskytnutí NFP dovtedy, kým mu Prijímatel nepíeukáže spósobom požadovaným
Poskytovaterom, splnenie všetkých na5ledovných skutočno§tí:

a) Ak Poskytovater počas účinnosti Zmluw o poskytnutí NFP písomne určí vznik platného
zabezpečenia pohradávky (aj budúcej) Poskytovatela voči Prúímaterovi, ktorá by mu mohla
vzniknúť zo zmluvy o poskytnutí NFP; kde hodnoťd zabezpečenia bude spÍňať podmienky
uvedené V člárltu a3,.oďsě@itím Tii€ktoíého zo
zabezpečovacích inštitútov podla slovenského práVneho poriadku, ktoní bude Poskytovatel
akceptovať, prednostne vo foíne záložného práVa, zmenky alebo ich kombinácie V prospech
Poskytovateía za splneniá podmienok uÝeděRýah včlánřU 13 oďsek 1 VzP, Ponúknuté
zabezpečenie, ktoré spíňa Všetky podmienky uvedené Vtomto odseku 5.2 a podmienky
analo8icky ap|ikovatelné na ponúknuté zabezpečenie v amysle článku 13 odsek 1 VzP, móže
Poskytovatel odmietnuť iba rprípade, ak ide o zabezpečovácí inštitút, o kto.om predtým

loNtP/aP/sc431 2o17.r9,'vér
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Poskytovater Wh|áail;žeTo nébndé alaeptovař;áebo át eri§tuje iný závažný dóVod, pre

kton/ ponúkané zabezpečenie vcelej álebo v čiastočnej výške nie.ie možné akceptovať
a Poskytovatertento dóvod oznámi Prúímaterovi,

zrealizovanie Vo podra zékona o Vo alebo lbstarilva]]ia_ tovj.oV. služieb a stavebných prác

podla podmienok určených Poskytovaterom a stanovených v Právnych dokumentoch
v plípadoch, ak 5a na obstaráVanie tovarov,5lUžieb a stavebných prácnevzťahuje zákon o Vo,
pričom Prijímater vyslovene súhlasí stým, že bude postupovať spósobom stanoveným
zákonom o Vo, inými lrplatniternÝmi právnymi pl9dpj§lli§8lplíVnymi aktmi EÚ a Právnymi
dokumentmi, ktoré na jeho vykonanie móže !.ydať Poskytovater,

c) Poistenie poknívajúce poistenie majetku obstaraného alebo zhodnoteného v súvislosti
s Realizáciou hlavných aktivít Projektu, ktor,ý je zahrnubi v Žiadosti o platbu, ako aj poistenie

majetku, ktoný je zálohom V zmyslé platného záložného práva V prosp€ch Poskytovatela, a to
za podmienok a spósobom stanoveným v Článku 13 odsek 2 VzP, ak Poskytovatel nestanovil
vo VýzVe alebo v inom Právnom dokumente, že poistenie sa nevyžaduje,

d) preukázanie disponovaniá s dostatočnými finančnými prostriedkami na zrealizovanie
Projekt! minimálne vo vli'ške spolufinancovania oprávnených v,ýdavkov Přojektu a celko\r,ch

NeopráVnených výdavkov Projektu podra podmienok stanovených Poskytovatelom
v príslušnej Výzve a.iej pdlohách alebo po schválení ŽoNFP v Právnych dokumentoch;
t vedená podmienka sa v prípade Prijímaterov, ktorí sú veíejnoprávnymi or8ánmi preukazuje

tým, že V\idavky podra tohto písmena d) sú zahrnuté v rozpočte Prijímatela na aktuálne
rozpočtové obdobie a v návrhu rozpočtu na nasledujúce rozpočtové obdobie, ak tab^o návíh
existuje alebo by mal existovať podla aplikovaterných právnych predpisov a súčasne bol
Udel€ný súhlas s Realizáciou aktivít Projektu zo strany zriaďovatera Prijímatera alebo
subjektu, na ktorého rozpočetje PrUímatel napo.iený finančnými vzťahmi,

5.3 V .mysle ust. § 401 obchodného zákonníka Prijímatel vyhlasuje, že predlžuje premlčaciu dobu
na prípadné náíoky Poskytovatera §ikajúce sa (a) vrátenia poskytnutého NFP alebo jeho časti
alebo (b) krátenia NFP alebo jeho časti, a to na 10 rokov od doby, kedy píemlčacia doba začala
plynúť po prvt' raz.

5,4 Ak podlá ZmluVY o poskytnutí NFP udelu]'e Poskytovatel 5úhla5 týkajúci 5a Prijímatel'a alebo
dohodli, že na udelenie takéhoto súhlasu nemá Prijímatel

právny nárok, ak píáVne predpisy sR alebo práVne akty EÚ neustanovujú inak.

6. ZMENAZMLuVY

6.1 Prijímatel je povinný Bezodkladne oznámiť Poskytovatelovi Všetky zmeny alebo skutočnosti,
ktoré majú ne8atíVny vplw na plnenié ZmluW oposkytnutí NEP álebo dosiahnutie/udržanie
ciela Projektu V zmysle článku 2 odsek 2.2 zmluvy, alebo sa akýmkoíVek spósobom týkajú alebo
ínóžu týkať neplnenia povinností Prijímatera zo zmluvy o poskytnutí NFP vo vzťahu k cielu
Projektu v zmyslé článku 2 odsek 2.2 zmluvy.

súčé-in'-]é--P-o5kF6vatcr3prffi tie vysv€tteíii,-
informácií, Dokumentácié alebo iného druhu súčinnosti, ktoré odóVodnene považuje za
potrebné pre preskúmanie akejkorvek záležitosti súVisiace.i s Projektom, ak má vplyv na

l0
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oprávnené u/davky projektu, Realizáciu aktivít proiektu alebo súvisí s dosiahnu tim/udížaním
ciela Projektu,

6.2 Zmluvné strany sa dohodlii na nasledovných podmienkach zmeny zmluvy o poskytnutí NFP, a to(6 | §ohradom na,llospodáIlo - fektjvno§ť-zňen€wého_-přoeesu,,,avšak_ aj séhradom na
]h skutočnost, že Zmluva o poskytnutí NFP,ie, tzv. povinne zverejňovanou zmluv;u v zmysle § 5a

zá|kona č. 277/2@0 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám v zneni nest<orsicn ireopisov(ďalej ako,,zákon 271l2@o"), pričom zmena zmluvy o poskytnutí t,JFe zahiňa ai zmenu
Projektu, ktoqi sa realizuie na právnom základe zmlUVy o poskytnutí NFP:

a) zmena zmluvy ajej píloh (s ýinimkou prílohy č, 1VzP) zdóvodu ich ektualižácie
a zosúladenja s platným znením Všeobecného nariadenia, lmplementačných nariadení,
N€rjadení pre jednotli'i, EŠlF, práVnych predpisov SR a právnych aktov EÚ, sy;tému riadenia
EslF a systému finančného riadenia sa vykoná Vo forme pílomného a očíslovaného dodatku
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:::ť:ll: o:ol-T'_rR alebo právnymi aktmi tÚ, nebude sa naň prihtiadať a postupuie sa

!.z!9di"]iePi]iírnáteh49kal!jlll,šryll9y isap;dobne,
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podťa č|ánku 7 odsek 7.6 zmluvy.

b) zm€na !.zP zdavodu iah aktualizácie a zosú|adenia 5 platným znenim všeobecného
nariadenia, lmplementačných nariadeni, Nariadeni pre jednotliv,i EŠlF, právnych pr€dpisov
sR a píávnych aktov Eú, systému riadenia EšlF a Systému finančneho riaaenia po uyron"niich zmien len V rozsahu Vyphivajúcom z Uvedených dokumentov, ak sa zmena t;kavýslovného textu VzP (nielen odkázu na p.íslušný Právny dokument, ktorý uoi attuarizovaný),
sa vykoná vo forme písomného a očíslovaného dodatku kzmluve o poatvtnuti rrrep 

"r"oooznámením Poskytovatera, ktoré zašlé Prijímaterovi elektronicky, spotu s Jurom n" eirto,pod ktoFím 5ú aktualizované \zP Už zverejnené vcentrálnom registri zmlúv. Doručením
oznámenia dochádza kzmene Zmluvy o poskytnutí NrP včasti zňeny VZP;dóvodu ichaktualjzácie podra tohto písmena b).
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:ala 9

ebo
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i

Formálna zňena spočíva.iúca v úda.ioch bikajúcich sa Zmluvných strán (obchodné
meno/názov, sídlo, štatutárny or8án, zmena v kontaktnÝch údaioch, zmena čísla účttlurčeného na úhradu NFP, čí§elné označénie účtu uvedeného v ZmIuve o ,iv".e at"oo na ino,doklade Vystavenom Fináncujúcou bankou, na ktoď má byť Vyplatený NFP poara euntu r:ods. 1 VzP alebo iná zmena, ktorá má Vo vzťahu t zmtuve o postytnuti r,rrn Ů" a"ru"oto-yúčinok) alebo zmena vsubjekte Poskytovatera, ku ktorej dójde na žáklade Všeobecnezávázného právneho predpisu, nie.ie zmenou, ktorá pre svoju pt"tno.ť uýž"aup .."nuzmluvy o poskytnUtí NFP. To znamená, že takúto zmenu oznámilejna z-tuuni ,t."n" a'.ur,";zmluvnej strane spósobom dohodnutým Včlánku 4 zmluvy a premietne sa do Zmluvyoposkytnutí NFp pri najb|ižšom písomnom dodatku. súčasťou oznámenia sú doklady,

]lr,Ť _.:l* _wltÝva, 
nálmá výpis zobchodného registra alebo iner,o r.ugo*.,

osti,

anie
lebo

:iefo-

:lení,

eza

d)
1prípade E9!9iJý4!!úÝeL!!de! Pro.iektu, ktoíé sú vymedzené vtomto článku zmluvy,alebo ich Poskytovater pre zjednodušenie zahrnul do Právnych aoturn"ntou t|la;,i.iar, ,"zmien_ projektov, Prijímater je, povinný Bezodkladne oznámiť noskytovatero"i ,oor"oo.dohodnutým V článku 4 zmluvy, že nastala takáto zmena, avšak 

"'á " """'""v o"roo"to zmenu zmluvy o poskytnutí NFP na formulári, ktoď pre t€nto ,itJ uy;r riitytou"t"r
a ktoňi sa využue pre výZnamneišie 2ineny podía písmena€) totto ods€ku.
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V prípade, ak zmena, ktorú Prijímateť oznárnil Poskytovatelovi podTa tohto pí5mena d) ako
menej Významnú zmenu/ nie je podra odóvodneného stanoviska Poskytovatera menej
Významnou zmenou, alebo ju Poskytovatel nemóže akceptovať 2 iných riadne odóVodnených
dÓVodov, Poskytovatel je opráVnený neakceptovať ožnámenje Prijímatela, ak toto svoje
odóVodnené stanovisko Prijímatelovi oznámí, Ak Poskytovatel neakceptuje ozndmenie
Prijímatela podla predchádzajúcej Vety, Prijímatel je oprávnený po5tupovéť prL zmene
Zmluvy o poskytnutí NTFiba podlá pismen-éItoht--dšékú, ak z oznámenia Poskytovatera
nevypllíva, že ide o zmenu, pri ktorej sa podra Poskytovatela má postupovať podÍa iného
prísluŠného pÍsmena tohto odseku, V prípade, ak Poskytovater neakceptuje oznámenie
Prijímatera a má za to, že ide o žinenu, pri ktorej sa má postupovať inak, je Poskytovater
oprávnený zmenu posúdiť ako iný díuh zmeny, resp. ako Podstatnú zmenu Projektu, a ďalej
postupovať podra príslušného článku zmluvy a podla Príručky pre PrUímatera. V ostatných
prípadoch Poskytovater informlje PrijímateIa o vý,siedku zmenového konania íormou
oznámenia, v ktorom konštatuje, že Vzal zmenu Projektu na vedomie, čím dochádza
k akceptovaniu tejto menej v!íznamnej zmeny.

zmena zmluvy o poskytnutí NFP sa podra tohto písmena d) vykoná najneskóí pri najbližšom
písomnom dodatku kzmluve o posb^nutí NFP. Mene.i vly'znamnou zmenou sa rozumie aj
menej v!íznamná zmena Projektu, ktorá nemá vplw na znenie ustanovení zmluvy
o poskytnutí NFP. Na takúto menej v\iznamnú zmenu Projektu sa Vzťahuiú ustanovenia
týkajúce sa akceptácie takejto zmeny podra tohto písmena d), pričom v prípade akceptácie
takejto zmeny sa dodatok k zmluve o posk]/tnutí NFP nevyhotovuje,

za menej v.ýznamné zmeny zmluly o poskytnutí NFP sa povaŽujú najmá:

(i) omeškanie Píijímatera 5o Začatím realazácie hlavných aktivít Projektu maximálne o 3
mesiace od termínu uvedeného v Prílohe č. 2 Zmtuvy o poskytnutí NFP,

(ii) zmena projektovej alebo inej podkladovej dokumentácie vo vzťahu k Projektu, !!9!!
nemá vDlW na rozoočet Proiektu, cielovú hodnotu Meraterných ukazovatelov Projektu,
ani na dodrŽanie podmienok poskytnutia príspevku (napríklad zmena Vý,kresovej
dokumentácie, zmena technických správ, zmena štúdií a podobne},

1ii) ák prečerpanie V rámcijednej zo 5kupín VÝdavkov neprekroči 15 % kumulatíVne na túto
realizácie dmienkV neprekročenia

9"J9ry9r_9ryll9ry9lu!::!*_!r"jektu. Táto odchýIka nesmie mať za následok
zuíšenie výdávkov určeniiň na Poaporrre aŘivitv projeltu,

(iV) odchýlky v rozpočte Projektu tÝkajúcej 5a oprávnených Vý,davkov \.ýlučne V prípade, ak
ide o 2níženie uýšky oprávnených VýdaVkoV a takéto zníženie nemá VplW na dosiahnutie
ciera Projektu definovaného v článkU 2 odsek 2.2 tejto zmluw.

Ak dójde V Projekte kzníženiu cierovej hodnoty Meraterného ukazovatera Projektu o 5%
alebo menej oproti cierovej hodnote Meíaterného ukazovatlra Projektu, ktorá bola schválená
vŽiadosti oNFP, takáto umena nie je predmetom postupov riešenia zmien podla tohto
Článku zmluvy. Ak Pos\Áovater stanoví V Píávnych dokumentoch oznamovaciu povinnosť
Prijímatela aj vo vltanu t tj-reito siutótnostr,, Tňiim-ri;irnater je povinný túto ozňamóvaciu-
poVinnosť plniťspósobom vypl,ívajúcim z PráVneho dokumentu Poskytovatela,

e) lné zmeny zmluvy o posk}tnuti NFP, ako sú zmeny opísané v písmenách a) ažd) af) tohto
odseku, sú významnejšími zmenami Projektu (ďalej aj ako ,,významneišie žmenv), a tieto je

lE§

E
EE
tr
IT-
1

l]



ko

Ie.i

ch

)je

1ie

.ra

ho
nle

tel
llej

i,ch
t9uI
aza i

Čí5lo zml!Ýy: xžP_Po+sc431_2o17_19/c5s4

možné vykonať len ná základe vzájomnej dohody oboch zmluvných strán Vo forme
pisomného a Vzostupne očíslovaného dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP, zmene zmluvy
o poskytnutí NFP o Významnejšie zmeny predchádza žiadosť Prijímatela o zmenu zmluvy
o poskytnutí NFP, ktorú podáVa Poskytovaterovi na formulárj, kton/ pre tento účel \,ydal
PoskytoVater,

Zmluva o poskytnutí NFP v tomto článku 6 žmluvy stanovuje, kedy je Prijímater opráVnený
podať žiadosť o zmenu aj po Uskutočne n í \^íz na m nejšej zmeny (odsek 6.10 tohto článku - ex,
post zmeny) a v kton/ch prípadoch je povinný tak urobiť pred Vykonaním 5amotnej
$iznamnejše.i zmeny (ex-ante zmeny podla ods€k 6.3 tohto článku), Významneišou zmenou
sa rozumie aj v\iznamnejšia zmena Projektu, ktorá nemá vplyv na znenie ustanovení Zmluvy
o poskytnutí NFP, Na takúto významnejŠiu zmenu Píojektu sa Vzťahujú ustanovenia bikajúce
sa schválenia takejto 2meny podra tohto písmena e), pričom pri schválení takejto zmeny sa
dodatok k zmluve o poskytnutí NFP nevyhotoÝujeirpňpade, aksclwáleřázmena nemá iplw
!!?oenie Ustaiovení zmh,vy n p..klcnlttí NFp

Podstatnú zmenu Proiektu tak, ako je definovaná včlánku 1odsek 3 yzP, Prijímater
oznamuje Poskytovatelovi Bezodkladne. BeZ ohradu na zaslanú informáciu.ie Vznjk
Podstatnej zmeny Projektu podstatným porušéním zmluvy o poskytnuti NFP a súčasne je
vznik Podstatnej zmeny Projektu vždy spojený s povinnosťou Pri.iímatera vrátiť NFP alebo
jeho ča5ť V súlade s článkom 10 VzP, a to vo výške, ktorá je úmerná obdobiu, počas ktorého
došlo k porušeniu podmienok v dósledku Vzniku Podstatnej zmeny Projektu.

V prípade ýýznamnejšei zmeny podra odseku 6.2 písmena e) tohto článku, na ktoný sa
nevzťahuje postup uvedený vodseku 6,10 tohto článku, je Prúímater povinný požiadať o
zmenu Zmluvy o poskytnutí NFP pred Vykonaním samotnei zmeny alebo pred uplynutím
doby, ku ktorej sa požadovaná zmena Viaže, alebo pred vznikom, prípadne zánikom
skutočnosti, ktorá sa má prostíedníctvom Vykonania zmeny odvrátiť, to Všetko, ak jde o
v\iznamnejšiu zmenu spočívajúcu naimá v zmene:

miesta realizácie Projektu,

miesta, kde sa nachádza Predmet Projektu alebo záloh, ak nie je záloh §účasne aj Predmetom
Projektu,

Meraterných ukazovaterov Projektu, ak ide o zníženie cierovej hodnoty o viac ako 5% oproti
v,íške cierovej hodnoty Meraterného ukazovatera projektu, ktorá bola schválená vžiadosti
o NFP (podra podmienok lvedených v ods€ku 6,6 tohto článku), týkajúcej 5a omeškania so
začatím realizácie hlavných aktivít Projektu, o viac ako 3 mesiace od termín! uvedeného v
Prílohe č.2 Zmluvy o poskytnutí NFP,

d) týka,iúcej sa začatia Vo na hlavné áktivity Projektu, ak
účinnosti zmluvY;

sa s ním nezačne do 3 mesiacov od

alebo podmienok Realizácie aktivít
rozsahu hlavných Aktivít Projektu
ukazovaterov Projektu v dósledku
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e) tikajúcu sa predÉženia R€atiaicieilavrŤ!ích-akiví@ttroprotřteŤmínom Vyp|,ivajúcim
z Prílohy č.2 zmluvy o poslq^nutí NFP.

0 počtu alebo charakteru/pbúahy hiavných Aktivít Projektu
Projektu, vrátane zmeiy, ktorou sa navrhuje íozširenie
a zvtšenie póvodnej schválenej hodnoty Meraterných
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úspor v rámci póvodne schválaněho rozpočtu Projektu píi zachovaní podmienky

neprekročenia maximálnej vlišky schVáleného NFP,

majetkovo-práVnycb polleroy !ý&iúr! h §! ry9qmctq Projektu alebo súvisiacich
s Realizáciou hlavných aktivít Projektu v zmy§!ďlé!kU 5 odsek 3 VZP,

priamo sa ti,kajúcej podmienky poslqítnutia príspevku, ktorá \rypl,i\,/a z VýzVy a spósobu jej

spllfe niaPriiímatďom,

pouŽÍvaného systému fi nancovania,

doplnenie novej skupiny \r'ýdavkov a/alebo Aktivity, ktorá je oprávnená V zmysle Výzvy,

Prrímateía podra článku 2 odsek 4 \rZP, ktorá musí bťv súlade s podmienkami VýzVy,

spósobu spolufi náncovania Projektu.

Žiadnu zmenu týkajúcu sa Píojektu nemožno schváliť V prípade, ak predstavuje Podstatnú
zmenu Pro.iektu. V prípade, ak Poskytovater zisti že v rámci Projektu nastala Podstatná zmena
Projektu, táto skutočnosí vyvoláva právne následky Uvedené Vodseku 6.2 pisméno f) tohto
článkU.

V prípade zmeny podra odseku 6.3 písmená a) a b) tohto článku pójde o Podstatnú zmenu
Projektu najmá V prípade, ak dójde k premiestneniu mimo oprávnené územje/miesto
vymedzené vo Výzve; uvedené 5a nevzťahuje ná premiestnenie zálohu, ktoní nie je súaasne aj

Predmetom Píojektu. Ďalšie dóvody vzniku Podstatnej zmeny Projektu vtomto prípade móžu
Vypl,ívať Z v,íkladu atebo usmernení Uvedených v Právnych dokumentoch v zmysle úVodnej
časti definície Podstatnej zmeny Projektu uvedenej v článku 1 odsek3 VzP.

6.6 V prípade zmeny podra odseku 6.3 písmeno c) tohto článku sa samostatne posudzujú zmeny
v cielov,ých hodnotách Meraterných ukazovatelov Projektu s príznakom v súvislosti s Vplwom
navrhovanej zmeny na vÝšku poskytovaného NFP a v cierouých hodnotách Meraterných
ukazovateíov bez príznaku. Vo vzťahu k zmenám cierouích hodnót Meratelným ukazovateíov
Projektu sa zmluvné strany dohodli, že:

a) Pri Meratelných ukazovateroch Pro.iektu s príznakom Poskytovater píi posudzovani
požadovanej zmeny posúdi zdóVodnenie nedosiahnutia cielovtích hodnót týchto
t,ká,ováterov z hradiska identifikácie íizík, ktoré boli predmetom analýzy pri predkladaní

ktoré Prijímatel objektíVne nemohol ovplwniť, Poskytovater je opráVnený vjednotlivom
prípade tohto druhu Meraterného !kazovatera Projektu s príznakom schváliť zníženie jeho
cielovej hodnoty v riadne odóvodnených pripadoch, pričom hodnota nesmie klesnúť pod

hranicu 50% opíotijeho v,ýške, ktorá bola uvedená v schválenej žiadosti o NFP. V prípade, ak
je možné akceptovať odóvodnenie Píijímatera o nedosiahnutí cierovej hodnoty Meratelného
ukazovatera Projektu s príznakom ajeho navrhované zníŽenie neklesne pod minimálnu
hranicu podra písmena b) tohto odseku, Poskytovatel zmenu schváli, čím dochádza
kakeeptlyc!!,,niž9llej.YE!Y_,.lqby§i__!9!!9§_l!! azovatera Projektu
5 príznakom zo strany Poskytovatela bez vplyvu na zníž€ni€ \^íšky NFP,

b) Zníženie cierove.i hod noty jed notlivé ho Merateíného ukazovatela Projektu s príznakom o Viac
ako 50% oproti uiške, ktorá bola uvedená Vschválenej žiadosti oNFP, predstavuje

h)

D

j)

k)

l)

6,4

6.5

Žiadosti o NFP a predloženÝch dokumentov preukazujúcich skutočnosť. že nedosiahnUtie

l_+
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nedosiahnutie ciela Projektu a t}rm Podstatnú zmenu Projektu zdóvodov uvedených
V odseku 6.7 tohto článku a Vwoláva právne následky uvedené v odseku 6.2 písmeno f) tohto
článku.
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Meraternému ukázovateru Projektu s príznakom (podra písmena a)tohto odsekU).

d) Vo vzťahu k finančnému plneniu Poskytovater zníži Vtišku poskytovaného NFP primerane k
zníženiu hodnoty Meratelného ukazovaterá Projektu pri dodržaní minimálnej hranicé
a ostatných pravidiel uvedených v predchádzajúcich písmenách tohto odseku (Vrátane
y/nimky ztohto postupu uvedenej V písmene a) vyššie), a to vo vzťahu k bim Aktivitám.
V ktonich píichádza k dosiahnutiu znižovaného Meratérného ukazovatera Pro.iektu v zmysle
článku 10 odsek 1VzP avykoná zodpovedajúce zníženie vtidavkov na podporné Aktivity
Projektu.

Vprípade, ak jednou Aktivitou dochádza k naplneniu viac ako jedného Merateíného
Ukazovatera, uíŠká NFP 5a zníŽi priamo úmerne kzníŽeniu cierovej hodnoty Merateíného
ukazovatera Projeku po zapoČÍtaní Úrovne plnenia ostatných Meraterných ukazovaterov
Projektu, bez ohíadu na to, o ktoni druh Meraterného ukazovatera Projektu ide,

6.7 V prípade zmeny podla odseku 6,3 písmeno 8) tohto článku pójde o Podstatnú zmenu
Projektu najmá v prípade, ak posudzovaná zmena viedla k tomu, že by sa činnoď, na ktorú sa
má NFP poskytnúť po Vykonanej zmene, odchÝIila od svojho ciela vtom zmysle, že sa
nedosiahne žiadny cier, ahbo sa dosiahne iný ciel ako ten, ktoní vypl,íval z podmienok, za
splnenia ktoďch bol projekt schválený (rozdiel medzi obsahom projektu včase schválenia
Žiadosti o NFP a v čase po uskutočnení zmeny), alebo sa dosiahne cieaPlojektu len čiastočne.
Na dosiahnutie ciera Projektu móže mať Mi?namný ne8atívny vplyv tak fyzická ako aj funkčná
zmena. zmena 5a posudzuie aj z hradiska porovnania rozdielov medai stavom, v akom bol
Projekt schválený a V akom bol realizovaný, Zmena 5a posudzuje z hradiska zmien flngovania
Projektu Vobdobí udr}aternosii Projektu, Ak zmena Projektu, ktorá meni povahu činnosti
alebó podmiénrylé] vykoňávania, má u.čitý rozsah, ktoni možno považovať za v,ýznamný

_ a takýmto v,ýznamným spósobom negatívne vpl,iva na dosiahnutie ciera Projektu, je daný- záttao na tó aišie aóvoay
vzniku Podstatnej zmeny Píojektu V tomto prípade móžu vyplývať z Výkladu alebo usmernení
uvedených v PráVnych dokúméntoch vzmysle úVodnei časti deíinície Podstatnej zmeny
Projektu uvedenéj Vtlánku r oaiét<: vzp.

] ,) MtratPrné -ukazovatele--Priekfu-bez+!ízaaku-5u-lii]lázné. --Lhhdi.ka dosiahnutia ichl-,._^.---_
ie; ] plánovanej hodnoty. Zníženie cierovej hodnoty jednotlivého Mératerného ukazovatera' ' ] Proiektu bez príznaku oviac ako 20% oproti jeho V,íšk€, ktorá bola uvedená vschválenej

] žiadosti oNFP, predstavuie nedosiahnutie ciela Projektu aÝm Podstatnú zmenu Projektu
] z dóvodov uvedených Vodseku 6.7 tohto článku a vwoláva právne následky uvedené

l vodseku 6.2 pismeno 0 tohto článku. schválenie žiadosti ozmenu, predmetom ktorej bolo
! zníženie cierovej hodnoty Meraterného ukazovatela Pro.iektu bez príznaku, némá žiadne
l účinky vo vzťahu k následnémú Uplatneniu sankčného mechanizfiu podra čHnku 10 odsek 1: VZP a Prijímater preto na základe schválenia takejto žiadosti ozmenu nenaclobúda žiadne

i.,r 
-"' lesitímne óčáláúáňié3iaóEaó+i vý§ý,l{f+ ktonirnu-buttetyptatená, a to z dóvodu

ZoNFP/(zPlsc43l 2017 l9/'ver]r l5



Čísió zmlu!Y: kžP po4.§c4r1 2017 19/G€54

6,8 V prípade. ák PrUímater Vo vžtahu k povinnosti požiadať o zmenu zmluw o poskytnutí NFP
pred uplynutím doby troch mesiacov od termínu začatia réalizácie hlavných aktivít pro]ektu
Uvedeného v Prílohe č. 2 zmluvy o poskytnutí NFP podla odseku 6,3 pismeno d) tohto článkU:

a) porušil uvédenú povi!nosť, téda nep;rúá;lv stanovenej dobe o zmenu Zmluvy o poskytnutí
NFP, ide o podstatné porušenié Zmluvy o poskytnutí NFP,

b) nepor{šilrrved€aú+ovi -ted ožiada| !§€sovenej,dobe o zmenu zmluvy o poskytnutí
NFP a Poskytovater túto zmenu schválil, Poskytovater mu poskytne dodatočnú lehotu nie
kratšiu ako 20 dní na začatie realizácie hlavných aktivít Pro.iektu, pričom poskytnutá
dodatočná lehota2ačína plynúť prvým dňom v mesiaci nasledujúcim po mesiaci uveclenom v
Prílohe č.2 zmluvy o poskytnutí NFP v Zmysle schválenej zmeny. Ak ani vtskto
poskytnltej dodatočnej lehote nie je Posl§^ovatelovi doručené Hlásenie o začatí realizácie
hlavných aktivít Projektu, z ktorého nepochybne vypl}rva, že Prijímater začal Realizáciu
hlavných aktivÍt Projektu, takéto opomenutie PrúímateIa predstavuje podstatne poruŠenie
zmluvy o poskytnutí NFP,

Zmluvné strany sa dohodli, že pri predlžovaní doby Réalizácie hlavných aktivít Projektu
(zmeny podra odseku 6.3 písmeno f)tohto článku) platia nasledovné pravidlá, čím však nie sú
dotknuté ostatné pravidlá vyplývajúce 2o zmluvy o poskytnutí NFP tý,kájúce sa časového
aspektu Realizácie hlavných aktivít Projekt! (napríklad pravidlá uvedené včlánkoch 8 a9
vzP}|

a) Dobu Realizácie hlavných aktivít Projektu nie je možné predížiť nad rámec maximálnej doby,
ktorá pre realizáciu hlavných aktivít projektov vypltsa z Výzvy a ktorá je uvedená pri definícii
Rea|izácie hlavných aktivít Projektu Včlánku 1odsek 3 \rzP, a ktorá nesmie presiahnuť
31.12.2023. V rámcit€jto doby sta novenej Výzvo u pre realizáciu hlavných aktivít projektovje
možné individuálne stanovenú dobu Realizácie hlavných aktivít Projektu predlžovať na
základe podanej žiadostio zmenu zo stíany Prijímatera.

6,9

b) Ak Prrímater nepožiada o predÍženie doby Realizácie hlavných aktivít Projektu pred jej
uplynutím, \^i,dáVky, ktoré realizoval včase od uplynutia doby Realizácie hlavnÝch aktivít
Projektu do schválenia žiadosti o predÍženie doby Realizácie hlavných aktivit Projektu, sú
neo právneným i výd avka m i. Plynutie doby Realizácie hlavných aktivít Projektu nie je dotknuté
neskonim podaním žiadosti o jej predÍženie, t.l'. jej plynutie §a neprerušuje počas obdobia
medzi Uplynutím póvodne dohodnutého terminu Ukončenia reiliziiie hlavných aktNit
Projektu á podanírir žiadostio zmenu,

c) Poskytovater nes.hváli prediženie doby Realizácie hláVných aktivít Projektu, ak z existujúcich
dokladov, ktoďch íelevantnosť .ie nepochybná a ktoré predložil Prijímater v rámci žiadosti
ozmenu, alebo si nechal vypracovať Poskytovater pre účely posúdenia takejto zmeny,
Vypl,íva, že doba od podania žiadosti o zmenu až do Uplynutia maximálnel' doby, ktorá pre
realizáciu projektov vypl,ýva z Výzvy a ktorá je uvedená prl definícii Realizácie hlavných aktivit 6.
Projektu včlánku 1odsek 3 VzP, je kratšia ako doba nevyhnutná na Ukončenie realizácie ,
hlavných aktivít Pro,iektu, Vtakom prípade ide o podstatné porušenie zmlulv o poskYtnltí -
rr+É pooralÉá](U2=adsék 1a_Znl,,wy ,řlánk,, o 

^dsel( 4_ {ísBerno_. b} bod vji) Vzo
€xistu.iúcimi dokladmi podra prvej vety tohto pismena c) sú najmá znalecký posudok
Vypracovaný znalcom V prísluŠnom znaleckom odbore, odborné vyjadrenie alebo stanovisko
znalca alebo inej odborne spósobilej osoby v pííslušnom odvetvíalebo odboíe.

l

-
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6.10

odseku 6,1o, sa Vzt'ahuje na ná5ledovné prípil

ČÍslo.ml!vY: KŽP-Po4_sc€r 2or7_19/G654

h zmien:

V nadváznosti na odsek 6.2 písmeno e) predposledná veta tohto článku, V prípade
\"Íznamnejších zmien, ktoré nie sú uvedené V odseku 6.3 tohto článku, i" r.i;ir"i"i pou,nn,7
požiadať ozmenu zmluvy o poskytnutí NFp najneskór 30 dní pred ireotáženim žiaaostij {ltbt], ktofti9!9-!!!L za!řňa 

-a-spoň !jg!t-o-G !ý4ay!y. !]pr9 ,ú oqž"dou"nou ,,n.noudotknuté, Tým nie su dotknuté pov;nnosti Crijimatera vyplW"iO."."'-,r*"""ln"""ii"i
kontrole a audite bíka.iúce 5a Vykonávania základnej finančnej kontroly, ak sa na nehopovinnosť Wkonávania základnej finančnej kontroly vzťarrup. opravnenosť 

- 
,"youutoupodlieha kontrole podla zákona ofinančnej kontrole a audlte. osobitne sa stanovuje, že

v dósledku porušenia povinnosti predložiť žiadosť ozmenu n";n"rlo. so ani p."apredložením Žiadosti op|atbu Vznysle tohto článku, budú Všetky Výdavky, ru tio"y. ."vzťahujú Vykonané zmeny, 2a m ietnuté, Prijímatelje oprávnený do ďáls"i zr"o*i, 
" 
pi"r, *splnení všetkých aplikovateíných podmienok oprávnenosti, zahrnúť 

"i 
,"rua"ou*o*

zamietnuté V!ídavlY_Ža asť o zménll 7ml,,Vy o n^.k\y'nutí NFP, po.u"aoiu ..yj" tot to

lutí
ni_"

utá

kto

icie
jciu

]nie

l
I

I
Ii
*
l

Ikt!
esú
ého
a9

oby,

nícii
lnuť
)v je
ina

! jej

divít
t, sú
nuté
lobia

ktivít

úcich

dosti

i pŤe

ktivít
záaié
tnútí
wP.

;Udok

lvisko

a) Akejkorvek odchý|ky v rozpočte projektu tÝkajúcej sa oprávnených v,ídavkov, to neplatí, akide o2níženie t^/šky oprávnených uýdavkov a takéto zníženie neÁá vprw naiosiannutie cieraProjektu definovaného V článku 2, odsek 2.2 tejto zm|uvy alebo ia" á.."nuloar" oa."ru
6,2 pí.meno d) bod (iia,)tohto článku, ktorá má vplyv na rozpočet Projettu. sritJstou ;iaaostiozmenu Vtomto prípade sú, okrem Vyplnenia štandardného formuláru t}ikajúceho sažiadostio zmenu, ktonývydáva Poskytovater, ai nasledovné informáci e/ údaje:

v případe zmeny vecného plnenia, ktorého dósledkom je navrhovaná zmena
V rozpočte Projektu, preukázanie súladu takejto zmeny s režimom zmien
dohodnUtých v zmluve medzi Prijímatelom a Dodávaterom a s ustanovením
§ 18 zákona o Vo, a|ebo § 1,oa zákóna č.25/2006 z- z.
v prípade zmeny vecného plnenia, ktorého dósledkom je navrhovaná zmena
V rozpočte Projéktu, uvedenie dóvodu, pre ktoný kzmene došlo, osobitne
v pripade, ak nepredstavuje prínos pre Projekt, t.j. ak nepredstavuje
zlépšenie oproti póvodnému staVU Píojektu,

(iii) v prípade vypustenia určitého vecného plnenia, v dósledku čoho sa navrhujeznížií Rozpočet Projektu, odóVodnenie, že nejde o Podstatnú zmenu
Projektu, konkrétne 5 ohladom na naptnenie podmienok podla písména c)
z definície Podstatnej zmeny Pro,iektu uvedenej v článku 1 ;dsek 3 VZP (vplW
na povahu, ciele alebo podmienky realizácie Píojektu).

b) ln€.i zmeny Projektu alebo zmeny súvisiacej s Pro.iektom, ktorú nie ie možné podradiť podskór uvedený režim zmieř; bez ohladu ná to, či svojím ou."ho. ui"io charakterompredstavujú význámnejšil|,menu_

_6.11 
Žiadosť o zmenu žmluvy týkájúcu r:]"|/.n9.1q!1l...ny podťa odseku 6.3 a/alebo odseku--6:íotohtó dáňfficie/údaje, 

ktořéstanovuje zmluva o posl§^nutí NFP, inak.ie Poskytovater 
"p,ar*"v i" bez ďalšiehoposudzova n ia neschválť.Póškytováťa' r nie j€ povin ny navrhovanej žialo.,i'i.iiirnu," r" o ,rn 

"n 
uvyhoviet', avšak řoÝnakó ňió]t-ai-Vnený aúňi;s só ..*ou uuiaánóai oaoiieť v prípade, aržiadosť o zmenu spíňa všetky podmienky stanovené zmtuuou o post ytrr,ri'tr FP a podmienkyVyplÝvajúce z příslušnéMl=ll:_tl=l, ttore ,o:u uyi"t 

" 
iu".l1n't ,o.*",ou"."'n"

(i)

l
t
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Číslo !ml!vy; xžP Po4_sc431 2o17_19/c654

svol'om Webovom sídle. V prípade, ak dójde k neschváleniu Žiadosti o zmenu, Prijírnátel'nie je
opráVnený rea]izovať predmetnú zmenU V rámci Realizácie aktivít Projektu; ak by k reaiizácii
zmeny došlo, budú vtrdavky súvisiace s takouto zmenou považované za Neoprávnené výdavky,
o Výsledku posúdenia podanej žiadosti o zmenu informUje Poskytovater Prijímatela p somne,
Vprípade schVálenia Významnejšej zmeny Poskytovater zabezpečí Vypracovanie náVrhu
dodatku k zmluve o poskytnutí NFP (V prípade, ak má schválená zmena Vplyv né ustanovenla

Zmluvu o poskytnutí NFP

6.12 PráVne účinkyvo vzťahu k opráVneno§ti vt/a autou awiai"ai.t - ,aenou Pro.iektu nastanú:

a) pri menej uýznamnej zmene, ktorú Poskytovater akceptuje podla odseku 6,2 písmeno d)
tohto článku, v deň, kedy zmena skutočne vznikla,

b) pri menej vý,znamnej zmene, ktorú Poslqítovateí neakceptuje podra odseku 6,2 písmeno d)
tohto článku. sú výdavky súvisiace s takouto zmenou Neoprávnenýmj v,ýdavkami, ibaže dójde
kjej neskoršiemu schváleniu Poskytovateřom spósobom pre Významne.iŠiu zmenu; v takom
prípade právne účinky žmeny nastanú podra typu v,iznamnejšej žmeny buď podra písmeno c)
alebo podra písmena d)tohto odseku 6.12,

c) pri Významnejšej zmene podliehajúce.i zmenovému konaniu ex- ante {\^ížnamnejšie zmeny
podrá odseku 6.3 tohto článku) vdeň píedloženia žiadosti ozmenu zo strany Prijímatera
Poskytovaterovi, ak bola zmena schválená, álebo v neskorší deň vyplývajúci zo schválenia
žiadostio zmenu,

d) pri v,ýznamnejše,i zmene podliehajúcej zmenovému konani! ex- post (vliznamnejšie zmeny
podra odseku 6.10 tohto článku)v deň, kedy v!ízna mnejšia zmena nastala.

6.13 Ak nie sú Vjednotlivých odsekoch tohto článku 6 uvedené pre jednotlivé druhy zmien osobitné
dojednania, schválená zmena zmtuvy o posk]/tnutíNFP sa premietne do pisomného, vzostupne
číslovaného dodatku k zmluve o poskytnutí NFP, ktorého návrh pripraví Poskytovatel v súlade
5o schválenou zmenou zmluw o poskytnutí NFP a zašle na odsúhlasenie Prijímaterovi.

6,14 zmeny Zmluvy o posk}tnutí NFP, ktoré iniciuje Poskytovater a ktoré nié 5ú osobitne riešené
v iných ustanoveniach Zmluvy o poskytnutí NFP (napríklad v prípade zmien z dóvodu
aktualizácje zmluvy alebo VzP v zmysle odseku 6.2 tohto článku zmluvy), sa vykona.iú na

PoskFovaEr m6ze.-

na uzatvorenie dodatku zmlu\,y
ktorá je obsiahnUtá V predmetnom

obsa@elq] pí5omne-]]l<ollunikqvať s Prrimátelom -
a následne dohodnuté znenie žapracovať do návrhu písomného a očíslovaného dodatku
k zmluve o poskytnutí NFP alebo priamo pripraviť návrh písomného a očíslovaného dodatku
k zmluve o poskytnutí NFP a zaslať ho na odsúhlasenie Prijímaterovi.

6.ls Maximálna V,ýška NFP uvedená v článku 3 odsek 3,1zmluvy nie.ie ustanoveniami tohto článku 6
dotknUtá.

6,16 zmluvné strany 5a dohodli a súhlasia, žé všetky zmeny Vsystéme riadenia EslF, systéme -
finančného iiadenia alebo v PráVnych dokumentoch, z ktoďch pr€ Prijímatera vypl\ivajú práva -
a poÝirmo§ti-abo-iťtízmeny3ú prEPaijímateřazáviiznfuňoín ianž.ý€íejnenra.

6.17 Na schválenie zmeny Zmluvy o poskytnutí NFP, ani
o poskytnutí NFP bez predchádzajúceho schválenia zmený
dodatku zmluvy o poskytnutiNFP, nie je právny nárok.

V rozsahu schválenej vÝznamneišej zmenY,

18
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6.18 Ak nastane
monltorovania

Podstatná zmena podmienok pre
čish/ch príjmov vsúlade s článkom

Číslo zňluvy: xžP_Po4_sc431 2or7_19lc654

projekty generujúce prúem počas
61 odsek 4 Všeobecného nariadenia

dsek 3.1 Zmluvy o poskytnutí NFP za

€št€ nedošlo kŤosMnutirr- cerého*NFF]

::::I:",,:"jíi::iffi ."d";;i;;",;'":'"Tfi :,",,i j,:ť,:il:",fl 
.:_"l,il,íl:

I
l
l

l
I
+

odsek 3,1 zm|uvy v nadváznosti na rozdiel medzj ,r" ,;;*;;' .,j ;;ůl"T:,H;íinančnej medzery pri žiadosti o NFP a N
v pípede ak je rozaiet poata ,,.*.;;r;",,,;:",x:,T;l]:-:"ili:Hil,J::lj}:,il:Ťili
Povinný poskytnúť Píúímaterovi, Zmluvné střany sa zav;ztrlú 

"r""r''"i:*"a"i"i a.,*"o poskytnutí NFP, kton/m §a upraví článok 3, odsek 3,1 Zmluvy o oo,tn nu,' ii-o'"'.ora"ao*rozdielu je Prijímateí povinný vrátiť podla článku 10 odsek 1 \rzP, a|;bo

)d) b) ak už boí poskytnutý celý

oc)

strany Poskytovatera, Prijímater nný Vrátiť nUtÝ NFP

,d)

itné
pne

lade

íené
,odU

jna
róže
Irom

atku
atku

tku6

eme

!,áva

,Luuy

:nom

l'a

a, článku 10, 12a19 yZP, kto|ích p|atnosťa účinnosť končí 31, decembra 2028 alebopo tomto dátume Wsporiadáním finančných vdahov ,"ori co,t|ou","ro,na Prijímáté-om h; 
'ákiaile 

zmlu\

__ _ _ k 31: d9§.!.u :ozs,_ry 
o Poskytnutí NFP, ak nedošlo k ich vysporiadaniu

b, \ich ustanoveni zm'ur o oo.**nu** u* -"jo o*ný *lrakteí pre pripadporušenia povinnosti yyplývajúcich pre lrlímateá r.'á"rá" iá,li']* *a,s v\i_nimkou zmluloei -pokuqá pričořn ieh pr.tn*t -,:ii*u"i *Jn''-. i'","orto"a účinno5ťou přédmetných článkov;

clanku 10 odsek 1 VZp vo výške zodpovedajúc"; .o.aiulu ."aittrcffiffi
metódy finančnej medzery pri žiadosti o NFP a NFP vypočítaným ;i,;*;'r;;;medzery,

na základe
finančnej

tela
:nia

7. ZÁVEREčNÉUSTANoVEN|A

7,1 Zmluva o poskytnuti NFP nadobúda. platnosť dňom neskoršieho podpisu zmluvných strán aúčinnosť v súlade s § 47a Občianskeho zákonnir" n"aoO,iO" Ur"ná;r-,iyiial,iom na.reaui,icimpo dni jej zverejnenia Poskytovaterom V centrálnom ,*'* ,.il,.'o*"r"5kytovatel ajPrijimater sú obaja povinnými osobámi podía zaXon e. Zňlzoú i.r.'u t"torn p.ip"o" p."nadobudnutie účinnosti zmluw o poskytnutí NFP je rozhodt/ju; ."","jn""," ar'u"", .poskytnutí NFP Poskytovatelom. Zmluvné strany *'-n"O'l ři]r.é .""ž;nenie zmtuvy oposkytnutí NFP zabezpečí Poskytovater a o datume *"."i"""'" i.'* '".' 
poskytnutí NFPinformu.ie Prijímatera. Ustanovenia o

5a rovnako vzťahujú aj n" ***,," *"]i'ui|'ooJrXlťJffi',Llffi,lff"liralohto odsekU 7,1

7,2 zm|uva o poskytnutí NFp sa uzátvára n" dobu určitú a.iej platnosť a účinnosť končí schválenímposlednej Následnej monitorovacej správy, ktoiu i" '.'r'.*i'- o"","ný predložiťPoskytovaterovi v súlade s ustanovením. článku l odser ;;; ;; ;;;;aJ:i sa na projektnevzťahuje povinnosť predkladania Nás|edných rnonitorova;ící ;;; ;ončí platnosťa účinnosťzmluvy o posÝtnuti NFP Finančným 
"no"'""'. or.";"*i",'. jl'.i"u.
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Číslo zmlUw: ížP-Po4_sc431-2o17_19/6554

c. proiektov; víámei ktoďch došlo *Ťoskytngtju štátnej pomoci, platnosť a účinnosť
článku 10 a článku 19 VZP trvá po dobu stanovenú V bodoch (i) a (ii) tohto písmebno
c), ak z písmen a) a b) tohto odseku 7.2 nevyplýva.iú dlhšie lehoty:

(D platnosť a účInnbst člfiku 1r\rZP kóňčí uplynútím 10 rokov od schválenia
ioslednej Následnej monitorovacej spiávy a

][o platnosť a účinnosť článku 10 VZP v súvlslosti s \.ymáhaním neoprávnenej štátnej
schválenia poslednei Následnejpomoci konČí uplynutím 10 rokov od

monitoroVacej spráVy,

7.4

l-S

7.6

7.3

Platnosť a účinnosť Zmluvy o posk}tnutí NFP V rozsahu jej ustanovení uvedených v
písmenách a) až c) tohto odseku sa prediži (bez potreby vyhotovovania osobitného dodatku
k Zmluve o poslqtnuti NFP, t.j, len na základe oznámenia Poskytovatera Prijímaterovi)
V prípade, ak nastanú skutoČnosti uvedené Včlánku 14o všeobecného nariadenia oča§
trvania týchto 5kutočností,

lJstanovením akéhokorvek zástupcu oprávneného konať za Pri.iímatera, nie je dotknutá
zodpovednosť Prrímatera. Prijímater móž€ menovať len jedného zástupcu, ktoním móže bť
íyzická alebo právnická osoba.

Prijimatel Whlasuje, že mu nie 5ú známe žiadne okolnosti, ktoré by ne8atívne ovplyvnili jeho
oprávnenosť alebo oprávnenosť Projektu na poskytnutie NFP v zmysle podmienok, ktoré Viedli
k schváleniu Žiadosti o NFP p.e Projekt. Nepravdivosť tohto vyhlásenia Prúímatela sa považuje
ža podstatné porušenie zmIuW o poskytnutí NFP a Prrímaterje povinný vrátiť NFP alebo jeho
časťv 5úlade s článkom 10 \rZP,

Prijímater vyhlasuje, že všetky vyhlásenia pripoiené kžiadosti oNFP ako aj zaslané
Poskytovatelovi pred podpisom Zmluvy o poskytnuti NFP sú pravdivé a zostávaiú uainné pri
užatvorení zmluvy o poskytnutí NFP v nezmenenej forme. Nepravdivosť tohto Vyhlásenia
Prúímatera sa považuje za podstatné porušenie Zmluly o poskytnutí NFP a Prijímaterje povanný
Vrátiť NFP alebo.ieho časťv súlade s článkom 10 VzP,

Ak §a akékorvek ustanovenie zmluvy o poslqítnutí NFP stane neplatným v dósledku jeho
rozporu s právnymi predpismi 5R alebo právnymi aktmi EÚ, nespósobí to neplatnosť celej
Zmluvy o poskytnutí NFP, ale iba dotknutého ustanovenia zmluvy o poskytnutí NFP. Zmluvné

zmlwné_!5tárov€nie--_oorÁÍxo_4drr.ýřrL_ l'<faňoleoí@'_pípadrre vypustením takéhoto
ustanovenia tak, aby zostal zachovaný účel Zmluw o poskytnutí NFP a obsah jednotlivých
ustanov€ní ZmluW o poskvtnutí NFP.

7.7 Ak záýázko\rý vzťah vyplýva.iúci zo Zmluvy o poskytnuti NFP medzi Poskytovatelom
a Prúimaterom, sohrádom na ich právne postavenje, nespadá pod Vzťahy uvedené v §261
obchodného zákonnika, Zmluvné strany vykonali voíbu práva podra §262 odsek 1 obchodného _

zákonníka a Mislovne súhlasia, že ich závázkovtl, vzťa h Vypl,ývajúcizo zmluvy o poskytnutí NFP sa Za
bude riadiť obchodným zákonníkom tak, ako to vyp|,iva zo záhlavia označenia Zmlu\y
o Pol!!.u! NFJ n" úVodnej §trane.,Všetky sl9|L!g9fa]!!! ,o Zmluvy o postytnutí NFP,
Vrátane sporov o jej platnosí ,/ýklad a hbo 

-]jřónčenie-ŽňŇne 
strany prianostne nešia

využitím ustanovení obchodného zákonníka a ďalej pravidiel a zákono\.uvedených v článku 3
odseky 3,3 a3.6 tejto zmluvy, ďalej vzájomnými zmierovacími rokovaniami adohodami, Po
v prípade, že sa vzájomné spory zmluvných strán vzniknuté v súvislosti 5plnenim závázkov pe

P]

z.

]0
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poriadku slovenskej republiky. V 1_9 !pgr! §o buqe lo§tl,lpQyai podra rovDopis
r0 ku )lovenslej republiky. V p!]pqd_e

1j
I
il

u Poskytovatera. s ohradom na znenie tretej vety § 2 odsek 2 ,a*.' |.liánóói i.- ,. . ,pra""majetkuštátuvznenínesrorsicnpreapisw'Jo's'tfi;íffi: ;,j::.j.LíflTr';il:§:v mene štátu

podra zmluvy o poskytnuti NFp a|ebo v súvislosta s ňou nevyriešja, zmluvné stíany budú všetkyspory vzniknt]té zo Zmluvy o poskytnutí NFP, vrátane sporov ojej platno;;;klad alebo

:::,:::_"]:1 
.1:''ť 

": mjestne a vecne príslušnom súde sl"*^k"j';nuŇ;il;;aá'pr.aun"to

pr€d súdmi a inýmiorgánmi vo veciach vyplývajúcich z tejto zmtuvy o po'rkytnuii ilrn, ito'.e s"týkajú ma.ietku štátu, ktoď spravuje, alebo sporného majetku, ktorého spriivcom by mat bťpodrá uvedeného zákona alebo podra osobitných predpisov-

lnej
Inej

ttku
bvi)
čas

7.8 Zmluvá o poslq/tnutí NFP je vyhotovená v3 rovnopisoch, pričom po uzavretí
o poskytnuti NFP dostane Prijímater 1 rovnopis a 2 rovnopisy dosta* 

'or*y'ou",Jpočet rovnopisov a ich rozdelenie sa rovnako vzťahuje aj n" uraul."tie ra;ae'lo
k zmluve o poskytn útiltFíŤ-=.--

Zmluvy
Uvedený
dodatku

rutá
bř

ieho
iedli
lžuje
jeho

lané
é pri

;enia

/inný

jeho

celej

uvné

latné
!hoto
ivých

:erom

§261
lného

.lllluvne sIrany vyhlasuiú, že si text zmlu\,y o pos*ytnutí ttrr a&GanelEtitati jej oŇahu a

:".:r:_::,:*:i. :"|vyplývajkich 
porozumeli, ich zmluvné prejavy.,i i".i"i"eiJo"o"a"e,jasné,. i,rčité a zrozumiterné, nepodpísali zmluvu v núdza 

""i ,; ;ro";;" ;;;'n";*ý:;podmienok, podpisujúce osoby sú oprávnené k podpisu zmluvy o po.týtnrtiruir'" n" rn"isúhlasu ju podpísali.

Prílohv:

príloha č. 1 všeobecné zmluvné podmienky
Príloha č.2 Píedmet podpory NFP
Príloha č. 3 Hlásenie o začatí realizácie hlavných aktavít Projektu
Príloha č.4 Rozpočet Pro.iektu
Príloha č. 5 Fanančné opravy za porušenie přavidiel a postupov Vo

za Poskytovatera V zastúpení, V Brátislave, dňa 2 6, ÁPR 2ili0
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